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Bravo Ultra 25 - 30 - 32 / Fiesta+ 20 - 25 - 30
Solaris 

GIO’STYLE® È UN MARCHIO DI GIOSTYLE S.P.A.
Prodotto e distribuito da/

Produced and distributed by:
Giostyle S.p.A.
Sede legale:

Lungotevere dei Mellini 44 Scala Valadier 2/B
00193 Roma (RM) - Italia

Sede operativa:
Via Battaina 393/C 24059 Urgnano (BG) -Italia

+39 0354188501 giostyle@giostyle.com
www.giostyle.com

 -    INDICAZIONI DI SICUREZZA
•	  Prima dell’utilizzo pulire accuratamente l’interno della cella con un panno umido.
•	 Evitare di appoggiare sopra il coperchio carichi superiori a 3 Kg.
Giostyle S.p.A. declina ogni responsabilità per danni causati da un uso non 
conforme alla destinazione o da un impiego scorretto.
-    PULIZIA E MANUTENZIONE
• Non immergere mai il frigorifero sotto acqua corrente.
• Per la pulizia non impiegare detergenti corrosivi o abrasivi, oppure oggetti che 
possono danneggiare il prodotto (lame, spatole, ecc.).

 -    SAFETY WARNINGS
• Carefully clean the inside of the cell with a wet cloth before use.
• Do not place loads in excess of 3 kg on the top of the lid.
Giostyle S.p.A.  declines all responsabilities for damages caused by 
improper use or misues of the item.
-    CLEANING AND MAINTENANCE
• Never clean  the coolbox under running water. 
• For cleaning, do not use corrosive or abrasive detergents, or objects that may 
damage the product (knives, spatulas, etc..). 

 -    INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
• Avant  première utilisation nettoyer soigneusement l’intérieur avec un tissu humide.
• Éviter de mettre sur le couvercle une charge supérieure à 3 Kgs.
Giostyle S.p.A. décline toute responsabilité pour les dommages provoqués 
par un usage non conforme du produit.
-    PROPRETÉ ET ENTRETIEN
• • Ne pas plonger la glacière dans l’eau.
• Pour l’entretien ne pas employer des détergents corrosifs ou abrasifs ou objets 
qui peuvent endommager le produit (lames, spatules, etc.).  

 -   SICHERHEITSHINWEISE
• Vor dem Gebrauch die Innenseite der Zelle mit einem feuchten Tuch gründlich reinigen.
• Bitte die Ablage von Belastungen über 3 kg auf der Oberseite des Deckels vermeiden.
Giostyle S.p.A. lehnt jegliche Haftung für Schäden ab, die durch unsachgemäße 
Zweckbestimmung oder durch unsachgemäße Anwendung verursacht sind.
-   REINIGUNG UND PFLEGE
• Die Kühlbox nicht unter fließendem Wasser tauchen.
• Verwenden Sie zum Reinigen keine ätzenden oder scheuernden Reinigungsmit-
teln, oder Objekte, die das Produkt beschädigen könnte (Messer, Spachtel, etc..).

 -   INDICACIONES DE SEGURIDAD
• Antes del uso, limpiar cuidadosamente el interior de la cámara con un paño húmedo.
• Evitar colocar cargas de más de 3 kg sobre la tapa.
Giostyle S.p.A. se exime de toda responsabilidad por los daños derivados de un 
uso no conforme al destino de uso previsto o de un manejo incorrecto.
-   LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
• No sumergir nunca el frigorífico pasivo bajo el agua corriente.
• No deben utilizarse para la limpieza detergentes corrosivos o abrasivos, ni 
tampoco objetos susceptibles de dañar el producto (cuchillas, espátulas, etc.).

 -   INDICAÇÕES DE SEGURANÇA
• Antes da utilização, limpar atentamente o interior do compartimento com um pano húmido.
• Evitar apoiar sobre a tampa cargas superiores a 3 Kg.
A Giostyle S.p.A. exime-se de qualquer responsabilidade por danos causados 
pela utilização inadequada à destinação ou por uma utilização incorreta.
-    LIMPEZA E MANUTENÇÃO
• Nunca imergir a geleira em água corrente.
• Não utilizar para limpar detergentes corrosivos ou abrasivos, assim como 
objetos que possam danificar o produto (lâminas, espátulas, etc.).

 -   VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
• Maak voor gebruik de binnenkant van de koelbox zorgvuldig schoon met een vochtige doek.
• Plaats geen gewicht van meer dan 3 kg op de koelbox.
Giostyle S.p.A. is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door een oneigenli-
jk of incorrect gebruik.
-    REINIGING EN ONDERHOUD
• Houd de koelbox nooit onder stromend water.
• Gebruik geen bijtende of schurende schoonmaakmiddelen. Gebruik geen 
objecten die het product kunnen beschadigen (messen, spatels, etc.)

 -   GÜVENLİK BİLGİLERİ
• Kullanmadan önce, nemli bir bez ile hücre içini özenle temizleyin.
• Kapak üzerine 3 kg’yi aşan ağırlık koymayın.
Giostyle S.p.A.,  amacına uygun olmayan kullanım veya doğru olmayan bir 
kullanımdan kaynaklanan zararlardan dolayı hiçbir sorumluluk kabul etmez..
-   TEMİZLİK VE BAKIM 
• Buzluk Termosu asla musluk suyu altına koymayın.
• Temizleme için korozif veya aşındırıcı deterjan veya ürünü hasara uğratabilecek 
cisimleri (bıçak, ıspatula, vb.) kullanmayın
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-    INDICAZIONI D’USO
• Il frigorifero deve essere aperto il minor numero di volte possibile e subito richiuso, 
per non disperdere il freddo nell’ambiente.
• Per potenziare e prolungare nel tempo l’effetto refrigerante, si consiglia l’impiego di 
accumulatori di freddo originali Gio’Style. 
-    GARANZIA
• Il frigorifero è garantito per 24 mesi a partire dal giorno di acquisto contro difetti di 
fabbricazione che non siano attribuibili ad un uso non appropriato o manomissioni e 
danneggiamenti apportati dall’utilizzatore / terzi.

-    USE
• The coolbox must be opened as little as possible and it must be closed back imme-
diately so that a constant temperature can be held inside. 
• To maximize and  extend the cooling effect over time, we recommend the use of  
Gio’Style  ice packs.
-    WARRANTY
• The coolbox is under guarantee for 24 months from the date of purchase against 
manufacturing defects that do not depend on improper use or tampering and damage 
made by the user / third.

-  INDICATIONS D’ UTILISATION
• Le réfrigérateur doit être ouvert le moins possible et  tout de suite refermé, pour ne 
pas disperser le froid dans l’atmosphère.
• Pour prolonger dans le temps l’effet réfrigérant, il est conseillé d’utiliser les accumu-
lateurs originaux Gio’Style.
-   GARANTIE
• Le réfrigérateur est garanti 24 mois à compter du jour de l’achat contre tous défauts 
de fabrication à condition qu’il ne soit pas attribuable à un usage inapproprié de 
l’utilisateur.

-   GEBRAUCHSANWEISUNG
• Die Kühlbox muss so wenig wie möglich geöffnet und sofort wieder geschlossen 
werden, um die Kälte nicht in die Umgebung zu verteilen.
• Um die Kühlwirkung zu verstärken und zu verlängern, empfehlen wir die Verwendung 
von Original- Kühlakkus Gio’Style. 
-   GARANTIE
• Die Kühlbox ist für 24 Monate ab Kaufdatum garantiert wegen Herstellungsfehler, die 
nicht wegen unsachgemäße Benutzung oder Manipulation und Schäden, durch den 
Benutzer oder Andere verursacht sind.

-   INDICACIONES DE USO
• El frigorífico pasivo debe abrirse el menor número de veces posible y cerrarse 
inmediatamente para que el frío no se disperse.
• Para optimizar y prolongar el efecto refrigerante, es aconsejable utilizar acumulado-
res de frío originales Gio’Style. 
-   GARANTÍA
• El frigorífico pasivo está cubierto por una garantía de 24 meses a partir del día de su 
compra contra defectos de fabricación que no puedan
imputarse a un uso inapropiado o alteraciones y daños aportados por el usuario y/o 
por terceros.

-   INDICAÇÕES DE USO
• A geleira deve ser aberta o menor número de vezes possível e fechada rapidamente 
para não dispersar o frio no ambiente.
• Para potencializar e prolongar com o tempo o efeito refrigerante, aconselha-se a 
utilização de acumuladores de frio originais Gio’Style. 
-   GARANTIA
• A geleira tem uma garantia de 24 meses a partir da data de aquisição contra 
defeitos de fabrico que não sejam atribuídos ao uso inadequado ou violações e danos 
causados pelo utilizador ou por terceiros.

-   GEBRUIKSAANWIJZINGEN
• De koelbox moet zo min mogelijk worden geopend en na opening direct worden 
gesloten om verlies van koude aan de omgeving te voorkomen.
• Wij adviseren het gebruik van originele koelelementen van Gio’Style om de koeling te 
versterken en de koude langer vast te houden.
-   GARANTIE
• De koelbox is vanaf de datum van aankoop 24 maanden gegarandeerd tegen fabri-
cagefouten die niet te wijten zijn aan een oneigenlijk gebruik, of aan het aanbrengen 
van wijzigingen of veroorzaken van schade door de gebruiker en/of door derden.

-   KULLANIM BİLGİLERİ
• Buzluk Termosun kapağı, içerdeki soğuk havanın dışarı çıkmaması için, mümkün 
olduğunca az açılmalı ve hemen kapatılmalıdır.
• Soğutma etkisini güçlendirmek ve zaman içinde uzatmak için Gio’Style orijinal soğuk 
akümülatörlerinin kullanılması tavsiye edilir.
-   GARANTİ
• Buzluk Termos; uygun olmayan bir kullanım veya kullanıcı / üçüncü şahıslar tarafından kurcalama 
ve neden olunan hasarlardan  
kaynaklanmayan fabrikasyon hatalarına karşı satın alındığı tarihten itibaren 24 ay süreyle garanti 
kapsamındadır

IMPORTANTE! LEGGI ATTENTAMENTE QUESTE ISTRUZIONI E CONSERVALE PER ULTERIORI CONSULTAZIONI.

IMPORTANT! SAVE FOR FUTURE USE.

IMPORTANT! À CONSERVER!

WICHTIG. DIESE INFORMATION SORGFÄLTIG DURCHLESEN UND FÜR SPÄTER AUFBEWAHREN.

IMPORTANTE. GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES. LÉELAS DETENIDAMENTE.

IMPORTANTE! GUARDE PARA USAR NO FUTURO.

BELANGRIJK. BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK. GOED DOORLEZEN.

ÖNEMLİ! İLERİKİ KULLANIMLAR İÇİN SAKLAYINIZ.

 -   ПОРАДИ ЩОДО БЕЗПЕЧНОГО ВИКОРИСТАННЯ
• Перед використанням ретельно очистити камеру всередині вологою ганчіркою.
• Не використовувати кришку холодильника для розташування на ній речей  і  
предметів вагою понад 3 кг.
Компанія Giostyle S.p.A. знімає з себе будь-яку відповідальність за шкоду та збитки, 
спричинені нецільовим чи неправильним використанням пасивного холодильника.
-    ОЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ
• Не занурювати пасивний холодильник у проточну воду.
• Для очищення не використовувати агресивні та абразивні миючі засоби або 
предмети, що можуть пошкодити виріб (ножі, лопатки та ін.).

 -    INDIKACIJE BEZBEDNOSTI
• Pre upotrebe pažljivo očistite unutrašnjost ćelija s vlažnom krpom.
• Izbegavajte postavljati  na poklopac veću težinu od 3 Kg.
Preduzeće Giostyle S.p.A. ne odgovara za nanesenu štetu upotrebom, koja 
nije u skladu sa odredištem ili je prouzrokovana zloupotrebom.
-   ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
• Nikada ne uronjavajte prenosiv frižider u vodu.
• Za čišćenje ne koristite korozivne ili abrazivne deterdžente ili predmete kojima bi 
mogli  oštetiti proizvod (noževe, lopatice, itd.).
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-   ПРАВИЛА ЕКСПЛУАТАЦІЇ
• Рекомендується відчиняти пасивний холодильник якомога рідше та відразу ж 
зачиняти його після використання, щоб уникнути втрати холоду.
• Щоб отримати оптимальний ефект, тобто максимально тривале, якісне 
охолодження, рекомендується користуватися оригінальними акумуляторами 
холоду Gio’Style.
-   ГАРАНТІЯ
• Гарантія на пасивний холодильник діє 24 місяці, за дату відліку береться день придбання. 
Гарантія поширюється на заводські дефекти, не спричинені нецільовим чи неправильним 
використанням пасивного холодильника або змінами чи шкодою, завданими його власником/
третіми особами.

-    INDIKACIJE ZA UPOTREBU
• Prenosiv frižider što manje otvarajte i odmah ga zatvorite, kako ne bi raspršivali 
hladnoću po okolišu.
• Da biste poboljšali i produžili učinak hlađenja tokom vremena, preporučljivo je koristiti 
originalne baterije za prenosive hladnjače Gio’Style.
-    GARANCIJA
• Prenosiv frižider je garantovan  24 meseca od dana kupovine od defekata  proizvo-
dnje, koji se ne mogu pripisati nepravilnoj upotrebi  ili otvaranju proizvoda krišom od 
strane korisnika ili trećih osoba.

ВАЖЛИВО! ЗБЕРЕЖІТЬ ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ИКОРИСТАННЯ.

VAŽNO! SAČUVAJ ZA UBUDUĆE.
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 -   ΥΠΟΔΕΙΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
• Πριν από τη χρήση καθαρίστε προσεκτικά το εσωτερικό του θαλάμου με ένα υγρό πανί.
• Αποφύγετε να ακουμπάτε επάνω από το καπάκι φορτία μεγαλύτερα από 3 Kg.
Η Giostyle S.p.A. δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές που προκαλούνται από χρήση 
που δεν είναι συμβατή με αυτήν για την οποία προορίζεται ή από ανάρμοστη χρήση.
-   ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
• Μην βυθίζετε ποτέ το φορητό ψυγείο κάτω από τρεχούμενο νερό.
• Για τον καθαρισμό μην χρησιμοποιείτε διαβρωτικά ή λειαντικά απορρυπαντικά, ή 
αντικείμενα που μπορούν να καταστρέψουν το προϊόν (λάμες, σπάτουλες, κλπ.).

 -   VARNOSTNA NAVODILA
• Pred uporabo temeljito očistite notranjost prenosnega hladilnika z vlažno cunjo.
• Izogibajte se postaviti na pokrov prenosnega hladilnika večjo težo od 3 Kg.
Tvrtka Giostyle S.p.A. ne odgovara za nanesenu štetu prouzrokovanu radi 
neprikladne upotrebe ili  pogrešne primjene.
-   ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE
• Nikoli ne potapljajte prenosnega hladilnika v vodo.
• Za čiščenje ne uporabljajte korozivnih ali abrazivnih detergentov, ki bi lahko 
poškodovali proizvod (rezila, lopatice itd.).

 -   UPUTE SIGURNOSTI
• Prije upotrebe temeljito očistite unutarnje ćelije s vlažnom krpom.
• Izbjegavajte stavljati na poklopac težinu veću od 3 Kg.
Podjetje Giostyle S.p.A. odklanja katero koli odgovornost za naneseno 
škodo povzročeno zaradi neskladne uporabe ali  napačne primenjave.
-   ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
• Nikada nemojte uranjati prenosiv hladnjak u vodu.
• Za čišćenje ne koristite korozivne ili abrazivne deterdžente ili predmete kojima bi 
mogli oštetiti proizvod (noževe, lopatice, itd.).

 -    SÄKERHETSINDIKATIONER
• Rengör noga cellens insida med en fuktig trasa innan användning.
• Undvik att lägga laster på över3 kg på locket.
Giostyle S.p.A. frånsäger sig allt ansvar för skador som har orsakats av användning 
som inte överensstämmer med destinationen eller från en felaktig användning.
-   RENGÖRING OCH UNDERHÅLL
• Doppa aldrig kylboxen under rinnande vatten.
• Använd inte frätande eller slipande rengöringsmedel, eller föremål som kan 
skada produkten vid rengöring,(knivar, spatlar etc.).

 -   SIKKERHETSOPPLYSNINGER
• Før bruk skal det innvendige rommet vaskes nøye med en fuktig klut.
• Unngå å sette last på over 3 kg oppå lokket.
Giostyle S.p.A. Fraskriver seg ethvert ansvar for skader forårsaket av en bruk 
som ikke er i samsvar med formålet eller av en ukorrekt bruk.
-    RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD
• Senk aldri kjøleboksen ned under rennende vann.
• Ved rengjøring, bruk ikke etsende eller slipende rengjøringsmidler, eller 
gjenstander som kan skade produktet (knivblader, spatel, ol.).

 -   BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
• Pred použitím dôkladne vyčistite vnútro boxu vlhkou handrou.
• Neklaďte na veko predmety s väčšou hmotnosťou ako 3 kg.
Firma Giostyle S.p.A. odmieta akúkoľvek zodpovednosť za škody spôsobené iným 
použitím ako je určené, alebo za škody spôsobené nesprávnym použitím.
-   ČISTENIE A ÚDRŽBA 
• Nikdy nevkladajte pasívnu chladničku pod tečúcu vodu.
• Pri čistení nepoužívajte korozívne alebo abrazívne čistiace prostriedky ani 
predmety, ktoré by mohli výrobok poškodiť (nože, škrabky, atď.)

 -    BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
• Před použitím důkladně vyčistěte vnitřek boxu vlhkým hadrem.
• Nepokládejte na víko předměty o hmotnosti vyšší  než 3 kg.
Firma Giostyle S.p.A. odmítá jakoukoli odpovědnost za škody způsobené použitím, které 
není ve shodě s určeným použitím, nebo za škody způsobené nesprávným použitím.
-    ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA  
• Nikdy nevkládejte pasivní chladničku pod tekoucí vodu.
• Při čištění nepoužívejte korozivní nebo abrazivní čisticí prostředky ani předměty, 
které by mohly výrobek poškodit (nože, škrabky apod.).

 -    SIKKERHEDSANVISNINGER
• Før brug skal kølerummet rengøres grundigt indvendigt med en fugtig klud.
• Undgå at stille ting med en vægt over 3 kg på låget.
Giostyle S.p.A. fraskriver sig ethvert ansvar for skader, der skyldes en brug, som 
ikke er i overensstemmelse med den tiltænkte brug eller af forkert brug.
-   RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
• Kom aldrig køleboksen under rindende vand.
• Brug ikke ætsende eller slibende rengøringsmidler til rengøring eller genstande, 
som kan beskadige produktet (klinger, spatler, osv.).
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-   ΥΠΟΔΕΙΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ
• Το φορητό ψυγείο πρέπει να ανοίγει όσο το δυνατόν λιγότερο και να ξανακλείνει 
αμέσως, για να μην διαρρέει το κρύο στο περιβάλλον.
• Για να δυναμώσετε και να παρατείνετε στον χρόνο την ψυκτική ισχύ, συνιστάται η 
χρήση γνήσιων συσσωρευτών ψύχους Gio’Style.
-   ΕΓΓΥΗΣΗ
• Το φορητό ψυγείο έχει εγγύηση 24 μήνες από την ημερομηνία αγοράς για 
κατασκευαστικά ελαττώματα τα οποία δεν οφείλονται σε ανάρμοστη χρήση ή σε 
επεμβάσεις και φθορές που έχουν προκληθεί από τον χρήστη / τρίτους.

-   NAVODILA ZA UPORABO
• Prenosni hladilnik je treba odpreti čim manj in ga takoj zaprite, da se hlad ne bo 
izgubljal po okolju.
• Če želite časovno povečati in podaljšati učinek ohlajevanja, vam priporočamo, da 
uporabljate originalne akumulatorje za ohlajevanje Gio’Style.
-   GARANCIJA
• Prenosni hladilnik ima garancijo 24 mesecev od dneva nakupa proti proizvodnim 
napakam, ki jih ni mogoče pripisati nepravilni uporabi ali nezakonitemu posegu in 
naneseni škodi s strani uporabnika/tretjih oseb.

-   UPUTE ZA UPOTREBU
• Prenosiv hladnjak otvarajte što manje je to moguće i odmah ga zatvarajte, kako se  
ne bi raspršila hladnoća po okolišu.
• Da biste poboljšali i produžili učinak hlađenja tijekom vremena, preporučujemo, da 
koristite originalne akumulatore Gio’Style.
-   GARANCIJA
• Prenosiv hladnjak ima garanciju 24 mjeseca od dana kupnje protiv nedostataka 
proizvodnje, koji se ne mogu pripisati neodgovarajućoj upotrebi ili otvaranju proizvoda 
krišom i nanesenoj šteti sa strane korisnika/ trećih osoba.

-   ANVÄNDNINGSINDIKATIONER
• Kylboxen ska öppnas så sällan som möjligt och omedelbart stängas igen för att inte 
kylan ska gå förlorad.
• För att utveckla och förlänga kylan över tid rekommenderar vi att du använder 
originalkylblock från Gio’Style.
-  GARANTI
• Kylboxen har en garantitid på 24 månader från inköpsdatumet mot fabrikationsfel 
som inte kan hänföras till en olämplig användning eller manipulering och skada 
orsakad av användaren/tredje part.

-   BRUKSANVISNINGER
• Kjøleboksen bør åpnes så få ganger som mulig og lukkes med en gang, for å ikke 
slippe kulden ut.
• For å forsterke og forlenge den nedkjølende effekten, anbefales det å bruke originale 
Gio’Style kjøleelementer.
-   GARANTI
• Kjøleboksens garanti gjelder i 24 måneder fra kjøpsdatoen, for produksjonsfeil som 
ikke kan tilskrives en uegnet bruk eller ødeleggelse og skader påført av brukeren/
tredjepersoner.

-   POKYNY PRE POUŽITIE
• Pasívna chladnička sa musí otvárať čo najmenej a musí sa ihneď zavrieť, aby 
nedochádzalo k úniku chladu do okolitého prostredia.
• Pre intenzívnejšie a dlhšie chladenie sa odporúča použiť originálne akumulátory 
chladu Gio’Style.
-   ZÁRUKA
• Na pasívnu chladničku sa vzťahuje záruka po dobu 24 mesiacov odo dňa zakúpenia 
na výrobné chyby, ktoré nie je možné prisúdiť nevhodnému použitiu alebo neoprávn-
enému zásahu a poškodeniu zo strany užívateľa / tretích osôb.

-   POKYNY PRO POUŽITÍ
• Pasivní chladnička se musí otevírat co nejméně a musí se ihned zavřít, aby nedo-
cházelo k úniku chladu do okolního prostředí.
• Pro posílení a prodloužení chladicího účinku se doporučuje použít originální 
akumulátory chladu Gio’Style.
-   ZÁRUKA
• Na pasivní chladničku se vztahuje záruka po dobu 24 měsíců ode dne zakoupení, a to na výrobní 
vady, které nelze přisoudit nevhodnému použití nebo neoprávněnému zásahu a poškození ze strany 
uživatele / třetích osob.

-   BRUGSANVISNINGER
• Køleboksen skal åbnes mindst muligt og straks lukkes igen for at undgå, at kulden 
slipper ud i omgivelserne.
• For at styrke og forlænge den kølende effekt med tiden anbefales det at bruge 
originale Gio’Style kuldeakkumulatorer.
-   GARANTI
• Køleboksen er omfattet af garanti i 24 måneder fra og med købsdatoen mod 
fabrikationsdefekter, som ikke kan tilskrives en forkert brug eller uautoriserede indgreb 
og beskadigelser fra brugerens/tredjeparts side.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ ! ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΟ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ.

POMEMBNO! SHRANI ZA KASNEJŠO UPORABO.

VAŽNO! SAČUVAJTE ZA BUDUĆU UPOTREBU.

VIKTIGT. SPARA DETTA FÖR FRAMTIDA BRUK. LÄS NOGA.

VIKTIG! GJEM DENNE FOR FREMTIDIG BRUK. LES NØYE.

DÔLEŽITÉ! USCHOVAJTE PRE PRÍPAD POTREBY.

DŮLEŽITÉ! PEČLIVĚ USCHOVEJTE.

VIGTIGT! GEM TIL FREMTIDIG BRUG.

 -   WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
• Przed użyciem dokładnie umyć wnętrze komory wilgotną szmatką. 
• Unikać umieszczania na pokrywie ciężarów o wadze powyżej 3 kg
Giostyle S.p.A. nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody spowodowane 
użytkowaniem produktu w sposób niezgodny z przeznaczeniem lub nieprawidłowy.
-   CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
• Nigdy nie umieszczać lodówki turystycznej pod bieżącą wodą.
• Podczas czyszczenia nie używać środków czyszczących o właściwościach korozyjnych lub 
ściernych, a także przedmiotów, które mogłyby uszkodzić produkt (takich jak ostrza, szpachelki itp.).

 -   DROŠĪBAS NORĀDES
• Pirms lietošanas uzmanīgi iztīriet kameras iekšpusi ar mitru drānu.
• Nenovietojiet uz vāka lietas, kas sver vairāk par 3 kg.
Giostyle S.p.A. neuzņemas nekādu atbildību par kaitējumu, kuru izraisa lietošana, kas 
neatbilst iekārtas paredzētajam lietošanas mērķim, vai nepareizi veikta lietošana.
-   TĪRĪŠANA UN APKOPE
• Nekādā gadījuma nemazgājiet aukstuma kasti zem tekoša ūdens.
• Tīrīšanai nelietojiet kodīgus vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus, vai arī priekšmet-
us, kas varētu iekārtu sabojāt (asmeņus, lāpstiņas u.tml.).

 -    HOIATUSED OHU EEST
• Enne kasutamist puhastage kambri sisemust hoolikalt niiske lapiga.
• Ärge asetage kaane peale raskusi üle 3 kg.
Giostyle S.p.A keeldub kogu vastutusest toote sobimatust või väärkasutu-
sest põhjustatud kahjustuste eest.
-    PUHASTAMINE JA HOOLDUS
• Ärge kunagi puhastage jahutuskasti voolava vee all.
• Ärge kasutage puhastamiseks korrodeerivaid ja abrasiivseid puhastusvahendeid 
ega esemeid, mis võivad toodet kahjustada (noad, spaatlid jms).

 -   BIZTONSÁGI ÚTMUTATÁSOK
• Használat előtt tisztítsa meg gondosan a hűtőtásak belsejét egy nedves ruha segítségével. 
• A fedelére ne helyezzen 3 kg-ot meghaladó súlyú tárgyakat.
A Giostyle S.p.A. mindennemű felelősséget elhárít a nem rendeltetésszerű, vagy 
helytelen használatból eredő károkért.
-   TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
• Soha ne tegye a hűtőtáskát folyó víz alá.
• A tisztításához ne használjon maró, vagy csiszoló anyagú tisztítószereket, vagy 
olyan tárgyakat, amelyek sérüléseket okozhatnak a terméken (pengék, spatulák, stb.).

 -    INDICAȚII DE SECURITATE
• Înainte de utilizare, curățați temeinic interiorul celulei cu o cârpă umedă.
• Evitați plasarea pe capac a unor greutăţi mai mari de 3 kg.
Giostyle S.p.A. nu își asumă nici o răspundere pentru daunele cauzate 
de o utilizare care nu este conformă cu destinația sau de o utilizare incorectă.
-   CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE
• Nu cufundați niciodată frigiderul în apă curgătoare.
• Nu utilizați detergenți corozivi sau abrazivi sau obiecte care pot deteriora 
produsul (lame, spatule etc.) pentru curățarea acestuia.

 -   ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
• Преди употреба, почистете внимателно вътрешната част на клетката с влажна кърпа.
• Не поставяйте върху капака предмети с тегло над 3 кг.
Giostyle S.p.A. не поема никаква отговорност за щети, причинени от 
неподходящо предназначение или от неправилното използване на уреда.
-   ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА
• Никога не потапяйте пасивния хладилник в течаща вода.
• Не почиствайте с корозивни и абразивни препарати или предмети, които 
могат да увредят продукта (остриета, шпакли и др.).

 -   РЕКОМЕНДАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОЙ РАБОТЕ
• Перед началом использования тщательно очистите камеру влажной тряпкой. 
• Не кладите на крышку грузы тяжелее 3 кг.
Компания Giostyle S.p.A. снимает с себя любую ответственность за ущерб, вызванный 
эксплуатацией изделия не по назначению или неправильной эксплуатацией.
-    ЧИСТКА И УХОД
• Ни в коем случае не мойте термобокс проточной водой. 
• Не пользуйтесь для его чистки коррозийными или абразивными моющими средствами, 
а также предметами, которые могут повредить изделие (ножами, шпателями и т.д.).

 -   INFORMACION MBI SIGURINЁ
• Pastroheni me kujdes nga brënda para përdorimit me një robë të njomë.
• Mos vendosni mbi kapak sende me peshë mbi 3 kg.
Giostyle S.p.A. nuk mban përgjegjësi për dëmet e shkaktuara nga një përdorim 
që nuk është në përputhje me destinacionin ose nga një përdorim i gabuar.
-    PASTRIMI DHE MIRЁMBAJTJA
• Mos e zhytni asnjëherë frigoriferin nën ujë të rrjedhshëm.
• Për pastrim, mos përdorni detergjentë gërryes ose objekte që mund të dëmtojnë produktin 
(brisk, spatulet, etj.).
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-   WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA
• Lodówka turystyczna musi być otwierana możliwie jak najrzadziej i szybko zamyka-
na, aby nie powodować strat zimna.
• Aby wzmocnić i przedłużyć w czasie efekt chłodniczy zaleca się stosowanie oryginal-
nych akumulatorów zimna Gio’Style.
-   GWARANCJA
• Na lodówkę turystyczną udzielana jest 24-miesięczna gwarancja obowiązująca od dnia zakupu. 
Obejmuje ona wady fabryczne, które nie są związane z wykorzystywaniem urządzenia niezgodnie 
z jego przeznaczeniem, z ingerencjami użytkownika, a także z uszkodzeniami spowodowanymi 
przez użytkownika / osoby trzecie.

-   LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
• Aukstuma kaste jāatver pēc iespējas retāk un tūlīt pēc tam jāaizver, lai novērstu 
aukstuma izplūšanu apkārtējā vidē.
• Lai uzlabotu un paildzinātu dzesēšanas iedarbību, ieteicams lietot oriģinālos Gio’Style 
aukstuma elementus.
-   GARANTIJA
• Aukstuma kastei tiek sniegta 24 mēnešu garantija, skaitot no iegādes dienas, kas 
sedz ražošanas defektus, kurus nav izraisījusi nepareiza lietošana vai patvaļīgas 
modifikācijas vai lietotāja / trešo personu izraisīti bojājumi.

-   KASUTAMINE
• Jahutuskasti tuleb avada nii vähe kui võimalik ning see tuleb kohe sulgeda, et 
säilitada püsiv temperatuur kasti sisemuses.
• Jahutustoime maksimeerimiseks ja ajaliseks pikendamiseks soovitame kasutada 
Gio’Style jääpakke.
-   GARANTII
• Jahutuskastil on 24 kuu pikkune garantii, mis hakkab kehtima alates ostukuupäevast 
ning hõlmab tootmisdefekte, mis ei olene ebasobivast kasutamisest ega omavolilisest 
muutmisest ja kahjustusest, mida on teinud kasutaja / kolmas isik.

-   HASZNÁLATI ÚTMUTATÁSOK
• A hűtőtáskát a lehető legritkábban kell felnyitni és azonnal le is zárni, hogy a hideg 
ne távozzon belőle. 
• A hűtő hatás növeléséhez, és hosszabb időn keresztüli fenntartásához ajánlatos 
eredeti Gio’Style hűtőakkukat használni.
-   JÓTÁLLÁS
• A hűtőtáska 24 hónapos jótállással rendelkezik a vásárlás napjától kezdődően olyan 
gyártási hibák tekintetében, melyek nem a használó, vagy mások által okozott helyte-
len használatból, szakszerűtlen beavatkozásokból illetve rongálásokból származnak.

-   INDICAȚII DE UTILIZARE
• Frigiderul trebuie deschis cât mai puțin posibil și închis imediat, pentru a nu dispersa 
frigul în mediul înconjurător.
• Pentru a mări și a extinde efectul de răcire în timp, se recomandă utilizarea acumu-
latorilor originali Gio’Style.
-   GARANȚIE
• Frigiderul este garantat timp de 24 de luni de la data cumpărării împotriva defectelor 
de fabricație care nu pot fi atribuite unei utilizări necorespunzătoare sau a unei 
manipulări frauduloase, cauzate de utilizator / terți.

-   ИНСТРУКЦИИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ
• Не отваряйте хладилника често и не го оставяйте дълго време отворен, за да не 
излиза студения от въздух от него.
• За да увеличите и удължите охлаждащия ефект във времето, ви съветваме да 
използвате оригинални охладителни пакети Gio’Style.
-   ГАРАНЦИЯ
• Пасивният хладилник е с гаранция 24 месеца, считано от деня на закупуването му и се отнася 
за фабрични дефекти, които не се дължат на неправилното му използване, нанасянето на 
изменения по него и увреждането му от страна на потребителя или от трети лица.

-   ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ
• Открывайте термобокс как можно реже и сразу закрывайте его для того, чтобы 
не выпускать холод.
• Чтобы увеличить и продлить во времени холодильный эффект, мы 
рекомендуем использовать оригинальные аккумуляторы холода Gio’Style.
-   ГАРАНТИЯ
• Гарантийный срок на термобокс составляет 24 месяца со дня приобретения; гарантия 
покрывает заводской брак, не связанный с неправильной эксплуатацией, выводом из 
строя и повреждениями, нанесенными пользователем или третьими лицами.

-   INFORMACION MBI PЁRDORIMIN
• Frigoriferi duhet të hapet sa më pak të jetë e mundur dhe të mbyllet menjëherë, në mënyrë që të 
mos shpërndaj të ftohtët në mjedis.
• Për të rritur dhe zgjeruar efektin e ftohjes në kohë, këshillohet të përdorni akumulatorë ftohjeje 
origjinale Gio’Style.
-   GARANCIA
• Frigoriferi është i garantuar për 24 muaj nga dita e blerjes kundër defekteve të prodhimit që nuk i 
atribuohen një përdorimi të papërshtatshëm ose nga manipolimi dhe nga dëmtimi i shkaktuar nga 
përdoruesi ose nga të tretë.

UWAGA! ZACHOWAJ DO PÓŹNIEJSZEGO UŻYTKU.

SVARĪGI! SAGLABĀJIET TURPMĀKAI UZZIŅAI.

OLULINE! HOIDKE HILISEMA VAJADUSE TARBEKS ALLES.

FONTOS! ŐRIZD MEG, HOGY A JÖVŐBEN IS HASZNÁLHASD.

IMPORTANT! SALVEAZĂ PENTRU UTILIZĂRI VIITOARE!

ВАЖНО! ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА.

ВАЖНО! СОХРАНИТЕ ЭТУ НФОРМАЦИЮ.

VAŽNO! SAČUVAJ ZA UBUDUĆE.


